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7:00 PM to 7:20 PM 

Vēdam & Stotram

1) Ganesha Prārthana

2) Shrī Guru Stotram

3) Guru Pādukā Stotram

4) Sāi Nātha Mahimā Stotram

5) Sadguru Ashtakam

6) Mantra Pushpam

7) Kshamā Prārthana



` g/[ana<š Tva g/[p?itg!?< hvamhe  

k/iv< k?vI/namu?p/mï?vStmm!, 
 

om gaÞëänäà÷ tvä gaÞëapa×tigà havämahe  
kaÞvià ka×véÞnämu×paÞmaçra×vastamam | 
 
I pray to You Ganapati, the Lord of groups of demigods, who removes 
obstacles. You are omniscient with complete knowledge; You know more 
than anybody else. I have come to You, recognizing Your greatness. You 
are the Emperor of Emperors. 

 

गणपित ूाथन     gaṇapati prārthana  
   



Jye/ó/raj/< äü?[am! äü[Spt/ 
 

Aa n?> ïu/{vÚU/itiÉ?SsId/ / sad?nm!. 

jyeÞñöhaÞräjaÞà brahma×ëäm 
brahmaëaspataÞ 
ä na×ù çruÞëvannüÞtibhi×sséda  säda×nam || 
You are Brahma. I have propitiated You with my chanting of adoring hymns. 
I salute You for the fulfillment of my desires. You are the highest treasure 
among all treasures. You grant Your devotees both the treasures of food 
and wisdom. 

 

गणपित ूाथन     gaṇapati prārthana  



à[ae? de/vI sr?SvtI/ vaje?iÉvaR/ijnIvtI, 
 

praëo× deÞvé sara×svatéÞ väje×bhirväÞjinévaté| 
 
We invoke Saraswati, the Goddess of speech with hymns. May She be 
pleased with us and inspire our intelligence (to pronounce hymns properly). 
 

 

गणपित ूाथन     gaṇapati prārthana  



xI/nam?iv/Èy?vtu, g/[e/zay? nm>, s/r/Sv/TyE nm>, ïI 

gu/é/_yae/ nm>,  hir> Aaem!. 
 

dhéÞnäma×viÞtrya×vatu| gaÞëeÞçäya× namaù| 
saÞraÞsvaÞtyai namaù| çré guÞruÞbhyoÞ namaù|
hariù om|| 
 
Prostrations to Lord Ganesha, Goddess Saraswati and Sri Guru. Hari Om. 
 

 

गणपित ूाथन     gaṇapati prārthana  



` zaiNt/> zaiNt/> zaiNt?>. 
 

om çäntiÞù çäntiÞù çänti×ù|| 
 
May there be peace to the body, mind, and the soul. 
 
 
 

 

गणपित ूाथन     gaṇapati prārthana  



1 of 4

Shrī Guru Stotram

Akhanda Mandalākārām

Vyāptam Yēna

Charācharam

Tatpadam Darshitam Yēna

Tasmai Shrī Guravē

Namaha
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Shrī Guru Stotram

Agnāna Timirāndhasya

Gnānānjana Shalākayā

Chakshurun-mīlitam

Yēna

Tasmai Shrī Guravē

Namaha
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Shrī Guru Stotram

Gurur-Brahmā

Gurur-Vishnuhu

Gurudēvo Mahēshvaraha

Gururēva Param Brahmā

Tasmai Shrī Guravē

Namaha



Next: Guru Pādukā Stotram4 of 4

Shrī Guru Stotram

Tvamēva Mātācha Pitā Tvamēva

Tvamēva Bandhuscha Sakhā

Tvamēva

Tvamēva Vidyā Dravinam

Tvamēva

Tvamēva Sarvam Mama Dēva

Dēva

Shrī Sāi Dēva
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Guru Pādukā Stotram

Ananta Samsāra Samudra Tāra

Naukāyitābhyām Guru Bhakti

Dābhyām

Vairāgya Sāmrājyada

Pūjanābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (2) 
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Guru Pādukā Stotram

Kavitva Vārāshi Nishākarābhyām

Daurbhāgya Dāvāmbudamālikābhyām

Dūrī Kr’ta Namra Vipatti Tābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām
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Guru Pādukā Stotram

Natāyayoho Shrī Patitām

Samēyuhu

Kadāchiddhapyāshu

Daridra Varyāh

Mūkascha Vāchāspatitām

Hitābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (2)
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Guru Pādukā Stotram

Nālīkanīkāksha

Pādāhr’tābhyām

Nānā Vimohādi Nivārikābhyām

Nāmajjanābhīshta

Tattipradābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (2)
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Guru Pādukā Stotram

Nr’pāli Mauli Vraja Ratna Kānti

Sarid Virājan Jhasha Kanyakābhyām

Nr’patva Dābhyām Nata Loka Panktēh

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām
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Guru Pādukā Stotram

Pāpāndhakārārka

Paramparābhyām

Tāpatrayāhīndra

Khagēshvarābhyām

Jādyābdhi Samshoshana

Vādavābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (2)
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Guru Pādukā Stotram

Shāmādi Shaktaprada

Vaibhavābhyām

Sāmādhi Dāna Vrata

Dīkshitābhyām

Muktēhē Hētuscha Sthira Bhakti

Dābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (2)



8 of 9

Guru Pādukā Stotram

Svārchā Parānām Akhilēshta Dābhyām

Svāhā Sahāyāscha Dūrandarābhyām

Svāntācchha Bhāva Prada 

Pūjanābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām

Nāmo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām



Next: Sāi Nātha Mahimā Stotram9 of 9

Guru Pādukā Stotram

Kāmādi Sarpavraja

Gārudābhayām

Vivēka Vairāgya Nidhi

Pradābhyām

Bodhapradābhyām Dr’ta

Mokshadābhyām

Namo Namaha Shrī Guru 

Pādukābhyām (3)
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Sadā Satsvarūpam Chidānanda

Kandam

Jagat Sambhavasthāna Samhāra

Hētum

Svabhaktēchayā Mānusham

Darshayantam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2) 
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Bhavadhvānta Vidhvāmsa

Mārtānda Mīdhyam

Manovāgatītam Munirdhyāna

Gamyam

Jagadvyāpakam Nirmalam

Nirgunam Tvām

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2)



3 of 8

Sāi Nātha Mahimā Stotram

Aaaa… Aaaa… Aaa. 

Bhavāmbodhi Magnārthitānām

Janānām

Svapādāshr’tānām Svabhakti

Priyānām (2)

Samuddhāranārtham Kalau

Sambhavantam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2) 
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Sadā Nimbavr’kshasya

Mūlādhivāsāt

Sudhāshrāvinam Tiktamapya

Priyam Tam

Tarum Kalpavr’kshādhikam

Sādhayantam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2) 
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Sadā Kalpavr’kshasya Tasyādi

Mūlē

Bhavad Bhāva Budhya

Saparayādi Sevām

Nr’nām Kuruvatām Bhukti Mukti

Pradantam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2) 
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Aaaa… Aaaa… Aaa. 

Anēkāshr’tā Tarkyalīlā Vilāsaih

Samāvishkr’tēshāna Bhāsvat

Prabhāvam (2) 

Aham Bhāvahīnam Prasannātma

Bhāvam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2)
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Sāi Nātha Mahimā Stotram

Satām Vishramārāma

Mēvābhirāmam

Sadā Sajjanaih Samstutam

Sannamadbhi

Janāmodadām Bhakta Bhadra

Pradantam

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (4)



Next: Sadguru Ashtakam8 of 8

Sāi Nātha Mahimā Stotram

Ajanmādyamēkam Param

Brahma Sākshāt

Svayam Sambhavam

Rāmamēvāvatīrnam

Bhavaddarshanāt Sampunītah

Prabhoham

Namāmīshvaram Sadgurum Sāi

Nātham (2) 



1 of 12

Sadguru Ashtakam

Sukumāra Sharīrinam

Makuta Lola 

Kuntalam (2)

Prasanna Sundaram

Hāsam Sadgurum

Namāmyaham (2)
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Sadguru Ashtakam

Aganita Gunānandam

Āshrita Jana 

Poshakam (2)

Apāra Karunākāram

Sadgurum

Namāmyaham (2) 
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Sadguru Ashtakam

Namo Namo Parātpara

Sanātana Namostutē

Namo Namo Shrī Varada

Shrī Charana Namostutē

Namo Namo Dēva Dēva

Sāi Dēva Namostutē
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Sadguru Ashtakam

Muni Chitta Virājitam

Virinchi Vishnu 

Nāyakam (2) 

Shiva Guru 

Guhārchitam Sadgurum

Namāmyaham (2) 



5 of 12

Sadguru Ashtakam

Amr’ta Varsha

Bhāshitam Abhaya

Hasta Dāyakam (2)

Arunāmbara Dhārinam

Sadgurum

Namāmyaham (2) 



6 of 12

Sadguru Ashtakam

Namo Namo Parātpara

Sanātana Namostutē

Namo Namo Shrī Varada

Shrī Charana Namostutē

Namo Namo Dēva Dēva

Sāi Dēva Namostutē



7 of 12

Sadguru Ashtakam

Natana Nāda Ranjanam

Nalina Kānti

Chālanam (2)

Nigamāgama Pāndityam

Sadgurum

Namāmyaham (2) 
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Sadguru Ashtakam

Pralaya Sr’shti Kārakam

Prabhākara

Prakāshakam (2)

Prapancha Satya

Bodhakam Sadgurum

Namāmyaham (2) 



9 of 12

Sadguru Ashtakam

Namo Namo Parātpara

Sanātana Namostutē

Namo Namo Shrī Varada

Shrī Charana Namostutē

Namo Namo Dēva Dēva

Sāi Dēva Namostutē



10 of 12

Sadguru Ashtakam

Sharanāgata Vatsalam

Hr’nnayana

Nivāsinam (2)

Prapulla Kamalā Kāntim

Sadgurum

Namāmyaham (2) 
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Sadguru Ashtakam

Shravanam Ati Sundaram

Smaranam Ati

Mohanam (2)

Vandanamcha

Mahāpunyam Prāptumapi

Mahāyogam (2)



Next: Mantra Pushpam12 of 12

Sadguru Ashtakam

Namo Namo Parātpara

Sanātana Namostutē

Namo Namo Shrī Varada

Shrī Charana Namostutē

Namo Namo Dēva Dēva

Sāi Dēva Namostutē (3) 



`  

yae?=pa< pu:p/< ved?,  pu:p?van! à/javašn! pzu/man! É?vit, 

om 
yo×'päà puñpaÞà veda×|  puñpa×vän 
praÞjävä÷n paçuÞmän bha×vati | 
 
When one knows the secrets of waters and flowers, one’s heart blossoms 
and  he becomes  rich in progeny and cattle. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



c/NÔma/ va A/pa< pu:pm!š,  pu:p?van! à/javašn! pzu/man! É?vit, 

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit. 1. 

caÞndramäÞ vä aÞpäà puñpam÷|  puñpa×vän praÞjävä÷n 
paçuÞmän bha×vati | 
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati || 1|| 
When one knows the sacred and mysterious relationship that exists between
the moon, the water, and the flowers, one’s heart blossoms and he becomes
rich in progeny and cattle. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam 



A/i¶vaR A/pama/yt?nm!,  Aa/yt?nvan! Évit,  

yaeš=¶era/ytn/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit, 
aÞgnirvä aÞpämäÞyata×nam|  äÞyata×navän bhavati |  
yo÷'gneräÞyatanaÞà veda× | äÞyata×navän bhavati | 
 
One who knows the source of water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and Fire attains their abode. 
 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ va A/¶era/yt?nm!,  Aa/yt?nvan! Évit, 

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit.  
äpoÞ vä aÞgneräÞyata×nam |  äÞyata×navän bhavati | 
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati ||  
One who knows the source of Fire, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of water and fire shall attain the ultimate 
abode – the Atman. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



va/yuvaR A/pama/yt?nm!,  Aa/yt?nvan! Évit, 

yae va/yaera/yt?n/< ved?,  Aa/yt?nvan! Évit, 
väÞyurvä aÞpämäÞyata×nam|  äÞyata×navän bhavati | 
yo väÞyoräÞyata×naÞà veda× |  äÞyata×navän bhavati | 
 
One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and Air attains their abode. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ vE va/yaera/yt?nm!,  Aa/yt?nvan! Évit,  

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit.  
äpoÞ vai väÞyoräÞyata×nam|  äÞyata×navän bhavati |  
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati ||  
 
One who knows the source of Air, attains the Supreme
Abode. One who knows the sacred relationship of 
Water and Air shall attain the ultimate abode – the 
Atman. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the 
origin of Water and Sun attains their abode.A/saE vE tp?Ú/pama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit, 

yae?=mu:y/ tp?t Aa/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit, 
aÞsau vai tapa×nnaÞpämäÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati | 
yo×'muñyaÞ tapa×ta äÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän bhavati  
 
One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and Sun attains their abode. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ va A/mu:y/ tp?t Aa/yt?nm!,  Aa/yt?nvan! Évit, 

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit.  

äpoÞ vä aÞmuñyaÞ tapa×ta äÞyata×nam|  äÞyata×navän bhavati
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati ||  
One who knows the source of Sun, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of Water and Sun shall attain the ultimate 
abode – the Atman. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



c/NÔma/ va A/pama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit, 

yí/NÔm?s Aa/yt?n/< ved?,  Aa/yt?nvan! Évit, 
caÞndramäÞ vä aÞpämäÞyata×nam | äÞyata×navän bhavati | 
yaçcaÞndrama×sa äÞyata×naÞà veda× |  äÞyata×navän bhavati  
 
One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and the Moon attains their abode. 
 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ vE c/NÔm?s Aa/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit, 

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit.  
äpoÞ vai caÞndrama×sa äÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati | 
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati ||  
One who knows the source of Moon, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of Water and Moon shall attain the 
ultimate abode – the Atman. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



n]?Çai[/ va A/pama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit,  

yae n]?Ça[ama/yt?n/< ved?,  Aa/yt?nvan! Évit, 
nakña×träëiÞ vä aÞpämäÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati |  
yo nakña×träëämäÞyata×naÞà veda×|  äÞyata×navän bhavati  
 

One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and Stars attains their abode. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ vE n]?Ça[ama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit,  

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved ?, Aa/yt?nvan! Évit. 
äpoÞ vai nakña×träëämäÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati | 
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda ×| äÞyata×navän 
bhavati || 
 
One who knows the source of Stars, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of Water and Stars shall attain the ultimate
abode – the Atman. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



p/jRNyae/ va A/pama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit,  

y> p/jRNy?Sya/yt?n/< ved?,  Aa/yt?nvan! Évit, 
paÞrjanyoÞ vä aÞpämäÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati |  
yaù paÞrjanya×syäÞyata×naÞà veda× |  äÞyata×navän bhavati  
 
One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and the Clouds attains their abode. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ vE p/jRNy?Sya/==yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit,  

y @/v< ved?, yae?=pama/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit.  
äpoÞ vai paÞrjanya×syäÞ''yata×nam| äÞyata×navän bhavati |  
ya eÞvaà veda× | yo×'pämäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän 
bhavati ||  
One who knows the source of Clouds, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of Water and Clouds shall attain the 
ultimate abode – the Atman. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



s/<v/Ts/rae va A/pama/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit,  

ySs?<vTs/rSya/yt?n/< ved?, Aa/yt?nvan! Évit, 
saÞàvaÞtsaÞro vä aÞpämäÞyata×nam| äÞyata×navän bhavati |  
yassa×àvatsaÞrasyäÞyata×naÞà veda× | äÞyata×navän bhavati
 
One who knows the source of Water, attains the 
Supreme Abode of Water. One who knows the origin 
of Water and the Seasons attains their abode. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



Aapae/ vE s?<vTs/rSya/yt?nm!, Aa/yt?nvan! Évit, 

y @/v< ved?, yaeš=Psu nav/< àit?ióta/< ved?, àTye/v it?óit. 
äpoÞ vai sa×àvatsaÞrasyäÞyata×nam | äÞyata×navän bhavati | 
ya eÞvaà veda×| yo÷'psu nävaÞà prati×ñöhitäÞà veda× | 
pratyeÞva ti×ñöhati ||  
One who knows the source of Seasons, attains the 
Supreme Abode. One who knows the sacred 
relationship of Water and Seasons shall attain the 
ultimate abode – the Atman. 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



ra/ja/ix/ra/jay? àsýsa/ihneš, nmae? v/y< vEšïv/[ay? 

k…mRhe, s me/ kama/Nkam/kama?y/ mým!š, 
räÞjäÞdhiÞräÞjäya× prasahyasäÞhinee÷| namoo× vaÞyaà 
vai÷çravaÞëäya× kurmahee| 
sa meeÞ kämäÞnkämaÞkämä×yaÞ mahyam÷| 
We salute Vaishravana, the king of kings who 
possesses great endurance / patience. We do his 
biddings. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



ka/me/ñ/rae vEšïv/[ae d?datu, k…/be/ray? vEïv/[ay?,  

m/ha/ra/jay/ nm?>. 
käÞmeeÞçvaÞroo vai÷çravaÞëoo da×dätu| kuÞbeeÞräya× 
vaiçravaÞëäya×|  maÞhäÞräÞjäyaÞ nama×ù|| 
 
We pray to Vaishravana, the fulfiller of our desires to 
grant us all our desires. We again salute the Emperor 
Vaishravana, who is Kubera himslef – the Lord of 
Wealth. 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



` zaiNt/> zaiNt/> zaiNt?>. 
 

om çäntiÞù çäntiÞù çänti×ù|| 
 
May there be peace to the body, mind, and the soul. 
 
 
 

 

mÙ pu:pm!                             mantra puñpam      



` yd]rpdæò<  maÇahIn<  tu ydœ Évet!, 

om yadakñarapadabhrañöaà mäträhénaà tu yad bhaveet| 

tTsv¡ ]Myta< dev naray[ nmaeStute, 
tatsarvaà kñamyatäà deeva näräyaëa namoostutee| 
 

Prostrations to You, O Lord Narayana. Forgive me for all the 
mistakes in letter or phrase or for any phonetic aberration that 
may have occurred in my chanting 

 

]ma àawRn       kñamä prärthana 
                                                                 



ivsgRibNÊmaÇai[ pdpada]rai[ c, 
visargabindumäträëi padapädäkñaräëi ca| 

NyUnain caitir´ain ]mSv sa$Zvr, 
nyünäni cätiriktäni kñamasva säéçvara| 
 

Forgive me, O Sayeeshwara, for any mistake in my 
pronunciation (of visarga and bindu) or intonation of alphabet, 
word, or phrase and any other mistakes. 

 

]ma àawRn       kñamä prärthana 
                                                                 



Aprax shöai[ i³yNte=hinRz< mya, 
aparädha sahasräëi kriyantee'harniçaà mayä| 

dasae=yimit ma< mTva ]mSv sa$Zvr, 
däsoo'yamiti mäà matvä kñamasva säéçvara| 
 

O Sayeeshwara, considering me as your devotee forgive the 
thousands of sins committed by me throughout the day and 
night. 

 

]ma àawRn       kñamä prärthana 
                                                                 



ANywa zr[< naiSt Tvmev zr[< mm 
anyathä çaraëaà nästi tvameeva çaraëaà mama 

tSmat! kaé{y Éaven r] r] sa$Zvr, 
tasmät käruëya bhäveena rakña rakña säéçvara| 
 

You are my only refuge for there is none. Therefore in your 
compassion O Sayeeshwara protect me. 

 

]ma àawRn       kñamä prärthana 
                                                                 



hir> ` tTst! ïI sa$ZvrapR[mStu, 

hariù om tatsat çré säéçvarärpaëamastu| 
 
May this prayer be an offering to Sri Sayeeshwara 

 

]ma àawRn       kñamä prärthana 
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